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Drepturile vecinului

حقوق الجار
În numele lui Allah, Cel Milostiv, Îndurător.

Această Lege binecuvântată — Legea islamului — a adus 
însușiri nobile, maniere înalte și o purtare frumoasă între oameni. 
Acestea arată desăvârșirea, cuprinderea și măreția ei și faptul că 
ține seama de toate aspectele vieții, de interese, drepturi și nevoi. 
Lauda Îi aparține lui Allah pentru binefacerile și darurile Sale! Îl 
rugăm pe El, Preaînaltul, să ne ajute pe toți să ne ținem bine de 
manierele Legii și de mărețele ei învățături morale.
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DREPTURILE VECINULUI

Printre marile drepturi, manierele nobile și bunele relații la care 
cheamă Legea islamului se află grija pentru dreptul vecinului. Și 
știi tu ce înseamnă vecinul? Este cel a cărui casă se află aproape 
de casa ta și a cărui locuință este aproape de locuința ta; îl 
întâlnești adesea, îl vezi și te vede. Allah Preaslăvitul și 
Preaînaltul i-a acordat un drept, la respectarea căruia i-a 
îndemnat pe robii Săi. De la Nobilul Său Profet, binecuvântările și 
pacea lui Allah fie asupra sa, s-au transmis multe hadithuri care 
lămuresc dreptul vecinului și marea lui însemnătate. Este de ajuns 
aici faptul că Allah, Preaputernicul și Mărețul, a alăturat dreptul 
vecinului dreptului Său, în cuvintele Sale:

نًا  سَـٰ حْ يْنِ إِإِ دَ لِ وَٰ وَٰ لْ بِٱ ـًٔاۖ  وَ يْ  بِهۦِ شَ ا۟  وا۟ شْرِكُ تُ لَا  هَ وَ هَ لَّلَّ ا۟ ٱللَّ بُدُوا۟ ﴿وَٱعْ

بَىٰ  رْ لْقُ جَارِ ذِى ٱ  مَسَـٰكِينِ وَٱلْ لْ تَـٰمَىٰ وَٱ يَ لْ بَىٰ وَٱ رْ لْقُ بِذِى ٱ وَ

بِيلِلِ وَمَا   بْنِ ٱلسَّسَّ جَنۢبِ وَٱ  بِٱلْ احِبِ  نُبِ وَٱلصَّصَّ جُ  جَارِ ٱلْ  وَٱلْ

تَالًا  خْ حِبُّبُّ مَن كَانَ مُ  لَا يُ هَ  هَ لَّلَّ نَّنَّ ٱللَّ ۗ  إِإِ نُكُمْ مَـٰ يْ  مَلَكَتْ أَأَ

خُورًا﴾ فَ
„Adorați-L pe Allah, nu-I asociați nimic și purtați-vă cu 
bunătate față de părinți, de rude, de orfani, de cei nevoiași, de 
vecinul înrudit și de vecinul fără legătură de rudenie, de 
tovarășul de alături, de călător și de cei pe care îi stăpânesc 
mâinile voastre drepte. Allah nu-l iubește pe cel îngâmfat și 
lăudăros.”
Coran, an-Nisāʾ 4:36

Cel îngâmfat și lăudăros nu va respecta dreptul vecinului și nu 
va ține seama de niciun drept, din pricina trufiei și mândriei din 
inima sa. Dacă însă este un credincios smerit, preocupat de 
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Drepturile vecinului

ascultarea de Domnul și Stăpânul său, Preaslăvitul și Preaînaltul, 
aceste drepturi vor avea pentru el însemnătate și rang, iar el se va 
strădui cu toată grija să le împlinească și să le respecte.
Pentru a arăta măreția dreptului vecinului și însemnătatea 
drepturilor care i se cuvin este de ajuns ceea ce s-a transmis 
autentic în cele două Ṣaḥīḥ-uri de la Ibn ʿUmar și de la ʿĀʾishah — 
Allah să fie mulțumit de ei —, anume că Profetul, pacea și 
binecuvântările lui Allah fie asupra sa, a spus:

هُ. ثُ وَرِّ يُ  هُ سَ  نَّنَّ  نْتُ أَأَ نَ  ى ظَ تَّتَّ جَارِ، حَ  بِالْ ينِنِي  يُوصِ يلُ  بْرِ  مَا زَالَ جِ
„Jibrīl a continuat să-mi facă îndemnuri cu privire la vecin, 
până când am crezut că îl va face moștenitor.”1
Ibn ʿUmar și ʿĀʾishah; al-Bukhārī și Muslim

Adică: am crezut că îmi va fi coborâtă o revelație de la Allah 
prin care vecinului i se va acorda o parte din moștenirea vecinului 
său. Aceasta arată măreția dreptului vecinului și drepturile și felul 
de purtare de care trebuie să avem grijă în privința lui.

Drepturile pe care trebuie să le respectăm față de vecin se 
reunesc în două lucruri mărețe:
Primul: să se îngrijească să-și cinstească vecinul și să-i facă bine, 
cu tot ceea ce cuprind aceste cuvinte. În cele două Ṣaḥīḥ-uri se 
relatează de la Abū Hurayrah că Profetul, pacea și binecuvântările 
lui Allah fie asupra sa, a spus:

هُ. يُكْرِمْ جَارَ لْ فَ رِ  يَوْمِمِ الآخِ هِ وَال بِاللهِ يُؤْمِنُ  مَنْ كَانَ 
„Cine crede în Allah și în Ziua de Apoi să-și cinstească vecinul.”2
Al-Bukhārī și Muslim

1 Relatat de al-Bukhārī, nr. 6015, și Muslim, nr. 2625.
2 Relatat de al-Bukhārī, nr. 6019, de la Abū Shurayḥ al-ʿAdawī, și de Muslim, 

nr. 47, de la Abū Hurayrah.
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DREPTURILE VECINULUI

Într-o altă relatare, el, pacea și binecuvântările lui Allah fie asupra 
sa, a spus:

لَى جَارِهِ.  سِنْ إِإِ يُحْ لْ فَ
„Să se poarte cu bunătate față de vecinul său.”3
Muslim

Cinstirea și binefacerea sunt două cuvinte mărețe și două 
îndatoriri însemnate. Fiecare musulman trebuie să le acorde toată 
grija față de vecinul său, cinstindu-l și făcându-i bine.

Hadithul poruncește cinstirea și binefacerea fără să precizeze 
un anumit fel al acestora, pentru a cuprinde orice cinstire și orice 
binefacere cu putință. Astfel, el deschide o cale de întrecere între 
robii credincioși ai lui Allah: fiecare să-i facă bine vecinului și să-l 
cinstească atât cât îi stă în putere. Cu cât binefacerea și cinstirea 
sporesc, cu atât răsplata este mai mare, căci această cinstire și 
această binefacere țin de credința în Allah, Cel Măreț și Preaînalt, 
și în Ziua de Apoi.

Al doilea lucru: să se străduiască să nu-i pricinuiască vecinului 
nicio vătămare, nici prin vorbe, nici prin fapte. Să se ferească pe 
deplin de aceasta, fiindcă ar însemna să nesocotească dreptul 
vecinului, să-i facă rău și să se expună pedepsei lui Allah, 
Binecuvântatul și Preaînaltul.

3 Relatat de Muslim, nr. 47, de la Abū Hurayrah, și nr. 48, de la Abū Shurayḥ 
al-Khuzāʿī.
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Drepturile vecinului

Să medităm aici la ceea ce relatează al-Bukhārī în Ṣaḥīḥ-ul său de 
la Abū Shurayḥ al-Khuzāʿī — Allah să fie mulțumit de el —, 
anume că Profetul, pacea și binecuvântările lui Allah fie asupra 
sa, a spus:

قِيلَ:   . يُؤْمِنُ لَا  هِ  ، وَاللهِ يُؤْمِنُ لَا  هِ  ، وَاللهِ يُؤْمِنُ لَا  هِ  وَاللهِ

هُ. ئِقَ وَا بَ هُ  رُ مَنُ جَا يَأْأْ لَا  لَّلَّذِي  قَالَ: ا يَا رَسُولَ اللهِهِ؟  وَمَنْ 
„«Pe Allah, nu crede! Pe Allah, nu crede! Pe Allah, nu crede!» S-a 
întrebat: «Cine, o, Trimis al lui Allah?» El a răspuns: «Cel al 
cărui vecin nu este la adăpost de răutățile lui.»”4
Abū Shurayḥ al-Khuzāʿī; al-Bukhārī

Într-un alt hadith, în Musnad-ul imamului Aḥmad, se relatează că 
companionii — Allah să fie mulțumit de ei — au întrebat:

هُ.  شَرُّرُّ قَالَ:  هُ؟  ئِقُ وَا بَ مَا  هِ وَ يَا رَسُولَ اللهِ
„«O, Trimis al lui Allah, ce înseamnă răutățile lui?» El a 
răspuns: «Răul lui.»”5
Musnad Aḥmad

4 Al-Bukhārī, nr. 6016.
5 Aḥmad, nr. 27162; declarat autentic de al-Albānī — Allah să aibă milă de el — 

în Ṣaḥīḥ at-Targhīb, nr. 2551.
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Al-Bukhārī relatează în al-Adab al-mufrad, de la Abū Hurayrah — 
Allah să fie mulțumit de el —, că ei au spus:

عَلُ  تَفْ هَارَ وَ  ومُ النَّنَّ تَصُ يْلَ وَ  لَّلَّ تَقُومُ ال ةً  نَ لَا فُ هِ إنَّنَّ  يَا رَسُولَ اللهِ

فَقَالَ رَسُولُ اللهِهِ صلى الله عليه وسلم:  هَا؟  لِسَانِ بِ هَا  رَانَ تُؤْذِي جِي قُ وَ دَّدَّ تَصَّصَّ وَ

ارِ. نَّنَّ هْلِلِ ال يَ مِنْ أَأَ هَا هِ فِي رَ  يْ لَا خَ
„«O, Trimis al lui Allah, cutare femeie se roagă noaptea, postește 
ziua, face fapte bune și dă milostenie, dar își rănește vecinii cu 
limba?» Trimisul lui Allah, pacea și binecuvântările lui Allah fie 
asupra sa, a răspuns: «Nu este bine în ea. Ea este dintre oamenii 
Focului.»”6
Abū Hurayrah; al-Adab al-mufrad

O femeie care postește mult, se roagă mult noaptea, cheltuiește 
și dă multe milostenii! El a spus: „Nu este bine în ea. Ea este dintre 
oamenii Focului”, fiindcă își rănește vecinii cu limba.

وَارٍ ـ أي بشيءٍءٍ  ثْ  بِأَأَ قُ  دَّدَّ تَصَّصَّ ةَ وَ بَ  تُو  مَكْ لْ لِّي ا  تُصَ ةٌ  نَ لَا فُ قالوا: وَ

يَ مِنْ  فَقَالَ رَسُولُ اللهِهِ صلى الله عليه وسلم: هِ حَدًا؟  تُؤْذِي أَأَ لَا  زهيد ـ وَ

ةِ. نَّنَّ جَ  هْلِلِ الْ أَأَ
Ei au spus: „Iar cutare femeie împlinește rugăciunile obligatorii 
și dă drept milostenie bucăți de brânză” — adică un lucru de 
mică valoare — „și nu face rău nimănui?” Trimisul lui Allah, 
pacea și binecuvântările lui Allah fie asupra sa, a răspuns: „Ea 
este dintre oamenii Paradisului.”
Continuarea relatării din al-Adab al-mufrad

6 Al-Adab al-mufrad, nr. 119; declarat autentic de al-Albānī în Ṣaḥīḥ al-Adab 
al-mufrad, nr. 119/88, și în aṣ-Ṣaḥīḥah, nr. 190.
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Vătămarea vecinului atrage o pedeapsă mai aspră și un păcat 
mai mare: pe lângă pedeapsa pentru vătămarea în sine, păcatul 
sporește prin încălcarea dreptului vecinului.
Să medităm aici la ceea ce s-a transmis autentic în Musnad și în 
alte culegeri, de la al-Miqdād ibn al-Aswad — Allah să fie 
mulțumit de el —, anume că Profetul, pacea și binecuvântările lui 
Allah fie asupra sa, a spus:

نْ  يْهِ مِنْ أَأَ لَ عَ سَرُ  يْ  يَاتٍ أَأَ بْ  جُلُ مِنْ عَشْرَةِ أَأَ رَّرَّ سْرِقَ ال يَ نْ  لَأَأَ

يْتِ جَارِهِ. بَ سْرِقَ مِنْ  يَ
„Pentru un om, să fure din zece case este mai puțin grav decât să 
fure din casa vecinului său.”7
Al-Miqdād ibn al-Aswad; Musnad Aḥmad

Aceste cuvinte atrag atenția că orice vătămare adusă vecinului 
atrage o pedeapsă mai mare și un păcat mai greu, fiindcă 
înseamnă încălcare și agresiune împotriva unui vecin care are un 
drept asupra lui. Dimpotrivă, îndatorirea omului față de vecinul 
său este să-l ocrotească prin caracterul și purtarea sa, să se 
străduiască să-l sprijine și să-l ajute, să-l apere și să îndepărteze 
răul de la el, precum și alte asemenea lucruri însemnate și 
maniere nobile. Dacă nu poate face nimic din toate acestea, măcar 
să-și oprească răul, astfel încât nicio vătămare din partea lui să nu 
ajungă la vecin.

Aceste maniere mărețe și însușiri binecuvântate la care cheamă 
islamul arată limpede desăvârșirea și măreția acestei Legi. Cine 
meditează la aceste drepturi, înfățișate cu atâta precizie și 
limpezime în hadithurile transmise de la Profet, pacea și 
binecuvântările lui Allah fie asupra sa, înțelege desăvârșirea și 
cuprinderea acestei Legi. Unde se află legile și rânduielile 
oamenilor față de asemenea maniere înalte și însușiri nobile!

În această chestiune măreață — drepturile vecinului, grija 
pentru ele, împlinirea lor și ferirea de tot ceea ce le contrazice ori 

7 Aḥmad, nr. 23854; declarat autentic de al-Albānī în Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ, nr. 5043.
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le încalcă — este deosebit de necesar ca musulmanul să-și crească 
și să-și educe copiii în respectarea și împlinirea drepturilor 
vecinilor. Să stăruie cu toată tăria asupra feririi de a le face rău. 
Câți oameni nu se plâng de copiii vecinilor lor, de felurite 
vătămări, agresiuni și încălcări care îi neliniștesc pe vecini și îi 
supără pe locuitorii din jur!
Tatăl și mama trebuie, așadar, să se străduiască să sădească în 
sufletele copiilor aceste înțelesuri mărețe, maniere nobile și relații 
înalte. În același timp, să-i crească astfel încât să le împlinească 
din ascultare față de Allah, căutând răsplata Sa și temându-se de 
pedeapsa Sa:

فِى  تَكُن فِ فَ مِّنْ خَرْدَلٍ  ةٍ  بَّبَّ  ثْقَالَ حَ تَكُ مِ ن  هَآ إِإِ  نَّنَّ نَىَّىَّ إِإِ بُ يَـٰ ﴿

نَّنَّ  هُۚ  إِإِ هُ لَّلَّ هَا ٱللَّ تِ بِ يَأْأْ رْضِ  فِى ٱلْأَأَ وْ فِ وَٰتِ أَأَ وَٰ مَـٰ فِى ٱلسَّسَّ وْ فِ رَةٍ أَأَ خْ  صَ

بِيرٌ﴾ لَطِيفٌ خَ هَ  هَ لَّلَّ ٱللَّ
„O, fiul meu! Chiar dacă ar fi cât greutatea unui grăunte de 
muștar și s-ar afla într-o stâncă, în ceruri sau în pământ, Allah 
îl va aduce. Allah este Cunoscător al celor mai ascunse lucruri, 
Bineștiutor.”
Coran, Luqmān 31:16

Îl rugăm pe Allah, Preaputernicul și Mărețul, să ne ajute pe toți 
să ne însușim manierele islamului și să împlinim marile drepturi 
pe care Allah, Binecuvântatul și Preaînaltul, ni le-a impus și ni 
le-a poruncit. Să ne deschidă tuturor inimile spre bine și să ne 
călăuzească spre El pe o cale dreaptă.
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